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Corrigendum


En el párrafo 32 del capítulo II, la tercera frase debe decir:  "Los dividendos estaban sujetos a un impuesto de retención en origen del 25 por ciento;  los impuestos sobre los dividendos se eliminaron gradualmente entre 2000 y 2002."

El párrafo 78 del capítulo II debe sustituirse por el siguiente:  "Está previsto que la exención de la OMC relativa a los aspectos comerciales del Acuerdo de Cotonú expire el 31 de diciembre de 2007.  Los sectores del banano y el azúcar de Jamaica se benefician directamente de sistemas de acceso preferencial en el marco de los respectivos protocolos de Cotonú.  Está previsto que la exención de la OMC relativa al régimen de contingentes arancelarios de las CE para las importaciones de banano expire el 31 de diciembre de 2005.  Ese régimen, acordado en 2001, se aplicará hasta esa fecha y el 1º de enero de 2006 entrará en vigor un régimen exclusivamente arancelario.
  En las negociaciones de los acuerdos de asociación económica han de revisarse los protocolos relativos a los productos básicos del Acuerdo de Cotonú.  El Acuerdo de Cotonú no contiene un protocolo sobre el ron, como ocurría con el Cuarto Convenio de Lomé."

En el capítulo III, debe añadirse al cuadro III.4 el siguiente renglón:  "Código del SA:  1701.992;  Designación de los productos:  Azúcar refinado;  Licencia automática:  Sí."

En el párrafo 66 del capítulo III, la segunda oración debe decir:  "Esos derechos provisionales no pueden imponerse antes de transcurridos 60 días ... ."

En el párrafo 114 del capítulo III, sustitúyase "se estima que ... ascendieron a 315 millones de dólares EE.UU." por "se estima que ... ascendieron a 3,15 millones de dólares EE.UU. en el ejercicio 2002/2003".

Suprímase la segunda oración del párrafo 163 del capítulo III.

En el párrafo 13 del capítulo IV, la tercera oración debe decir:  "No obstante, la industria se enfrenta con costos de producción relativamente elevados y está previsto que los acuerdos preferenciales con la UE vigentes terminen a finales de 2007 (véase también el capítulo II 4) i))."

En la decimocuarta línea del párrafo 130 del capítulo IV, sustitúyase "Se mantuvieron las restricciones de las licencias de empresas nacionales, licencias de acceso a Internet" por "Se mantuvieron las restricciones de las licencias para las empresas de explotación y los proveedores de servicios internacionales."

En el párrafo 157 del capítulo IV, la primera oración debe decir:  "Las actividades de transporte marítimo se rigen por la Ley de Transporte Marítimo de 1998, la Ley de la Autoridad Portuaria de 1972 y la Ley de Puertos de 1874."

En el párrafo 159 del capítulo IV, las segunda y tercera oraciones deben decir:  "Con arreglo a la Ley de Transporte Marítimo, los buques deben estar registrados o autorizados y expresamente exonerados del registro (véase infra) para ser reconocidos como buques jamaiquinos.  Los ciudadanos y empresas de Jamaica, las empresas y asociaciones extranjeras, y las personas que en virtud de la Ley de Restricciones a la Inmigración (ciudadanos del Commonwealth) son consideradas como ciudadanas de Jamaica tienen derecho a poseer un buque jamaiquino;  los extranjeros necesitan una resolución de la Cámara de Representantes."

En el párrafo 160 del capítulo IV, la primera oración debe decir:  "Los propietarios de buques jamaiquinos pueden beneficiarse de incentivos fiscales."
__________
� Documento WT/MIN(01)/15 de la OMC, 14 de noviembre de 2001.
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